MPHTU 16.21.55

MyxkaeBa A.Y.,

K. ¢. H. IOLIEHT
Ka3axckoro HaI[MOHAIBHOTO YHHBEPCUTETA UM. anb-Dapadu,
Kazaxcran, r. Anmarsl, e-mail: alka mk@mail.ru

PEAAU3ALNA
SKCIPECCMBHOU ®YHKUNWN ABBPEBUATYP
B A3bIKE ®PAHLLY3CKOMU INPECCbI

B cTaTbe paccMaTpmBaloTCsl CNocobbl peaArsaLmm 3KCNpeccuBHOM PyHKLMM abBpeBmaTyp B a3bike
(ppaHLLYy3CKOM Npecchl. METOAOMUCCAEAOBAHMS IBASIETCS AEKCHKO-CEMAHTUYECK M aHaAu3 abbpeBuratyp
B KOHTEKCTE ra3eTHbIX M XKYPHAAbHbIX CTaTen (PpaHLLy3CKOM NeproAmKn. AGBpeBMaTypbl B si3blKe NMpecchbl
CNOCOGHbI PEAAM30BATb PA3AMUHbIE U B PA3HOM CTEMEHW BbIPAKEHHOCTU M COBMELLEHHOCTU MEXAY
co60i (PyHKLMM: IKOHOMUS S3bIKOBbIX CPEACTB, MH(POPMATUBHOCTb, IKCMPECCUBHO-3MOLMOHAABHOE
BO3AENCTBME. B HacTosiee Bpemsi BOMPOC O (hyHKUMOHMPOBaHUM abbpeBMaTyp B SI3bike MPecChi
KaK CPeACTB  3KCMPECCUMBHO-3MOLMOHAABHOIO  BO3AENCTBUS  SIBASETCS  HaMMeHee M3yYeHHbIM.
Bo3HukHOBeHKE ab6peBnaTyp AMKTYETCS HEOOXOAMMOCTBbIO KPAaTKO O603HAUMTb HOBbIE MOHSATUS B
Pa3AMUHbBIX Cpepax XM3HU COBPEMEHHOro obLiecTBa. AGBpeBMaTypbl Kak MOHSATUS MPEACTABASIOT
CAO>KHbIA CMbICAOBOM KOMMAEKC, YTO MO3BOASIET MCMOAb30BaTb MX KaK CPEACTBA BbIPa3MTEAbHOCTH. B
pesyAbTaTe MCCAeAOBaHUSI 0COBEHHOCTEN (DYHKLMOHMPOBaHUS ab6peBmaTyp BO ppaHLLy3CKMX CTaTbsIX
ABTOPOM BbISIBA€HbI M CPOPMYAMPOBaHbI CMOCOObI akTyaAnsaummn abbpeBraTypamm 3KCrpeccUBHOM
dyHKUMMN.
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OLeHKa, KOHTeKCT.
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Implementation of the expressive function of abbreviations
in the language of the French press

The article describes the ways of realization of the expressive function of abbreviations in the lan-
guage of the French press. The method of research is the lexical-semantic analysis of abbreviations in
the context of newspaper and journal articles of French periodicals. Abbreviations in the language of the
press are able to realize in different and in varying degrees of intensity and combination between func-
tions: saving language means, informative, expressive and emotional impact. At present, the question
of the functioning of abbreviations in the language of the press as means of expressive and emotional
impact is the least studied. The appearance of abbreviations is dictated by the need to outline briefly
the new concepts in various spheres of life of modern society. Abbreviations as concepts represent a
complicated semantic complex that allows using them as means of expressiveness. As a result of analyz-
ing of peculiarities of the functioning of abbreviations in French articles, the author has identified and
formulated the ways of actualizing of the expressive function by abbreviations.
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KbICKapTyAapAbIH, 3KCNPeCCUBTI DYHKLMSICbIH XKYy3ere acbipy
cpaHLy3 6acnacesiHiH, TiAiHAe

Makanapa dpaHuys 6acnacesi TiAiHAEri KbICKapTyAapAbIH MOHEPAI (PYHKUMSCbIH iCKe acbipy
TOCIAAEPI KapacTbipblAaAbl. 3epTTey SAiCi — dpaHLy3 Mep3iMAi 6acbIAbIMAAPbIHbIH, ra3eT >oHe
XKYPHaA MakKaAaAapbl KOHTEKCiHAeri abOpeBraTyparapAblH  AEKCUKAABIK-CEMAHTUKAADBIK, TaAAaybl.
bacnaces TiAiHAEri KbiCKapTyAap DYHKLMSAAPAbIH apacbiHAQ BPTYPAI ABpeskeAeri KapKbIHABIAbIK, MeH
YAAECIMAIAIKTIH AEHIeliH >Ky3ere acblpa araAbl: YHAECTIPYAIH TIAAIK KypaAAapbl, aknapaTTblK, MOHEPAI
KOHe aMouMoHaAAbl acep eTy. Kasipri yakpitTa 6acnaces TiAiHaeri aG6peBmaTyparapAbiH, >KYMbIC
icTeyi TypaAbl MaceAe eTe Ken 3epTTeamereH. KbICKapTyAapAblH Mainaa 60Aybl Kasipri KOFaMHbIH TYPAI
caAaAapbliHAQ XKaHA TYCIHIKTEPAT KbicKalla 6asHAay KaXKeTTiAiriHeH TybiHAaFaH. KbiCKapTyAap KYpPAEAi
CEeMaHTMKAAbIK, KeleHAl yCbiHy peTiHae. DpaHuy3 MakaAaAapblHAaFbl ab6peBuaTyparapAblH, >KYMbIC
icTey epekLlleAiKTepiH 3epTTey HOTMXKEeCIHAE aBTOP 3KCMPecCUBTI (DYHKUMSHbIH KbICKAPTYAApPbIH
©3eKTIAITIHIH, )KOAAQPbIH aHbIKTar, TY>KbIPbIMAAADI.

Tyiin ce3aep: abGbpeBmaums, ceraey OGiPAIKTEPIHIH 3KOHOMMKACHI, MBHEPAIAIK daici, Garaaay,

KOHTEKCT.

BBenenune

[lon nousTHEeM «abOpeBUAlMA» B IIUPOKOM
CMBICJIE CJIOBA MPUHATO MOHUMATh OJIUH U3 CIOCO-
0O0B CITIOBOOOPA30BaHUS, TPOIECC CO3AAHMS COKpa-
LICHHBIX JIEKCHYECKHX CIIUHHMII, a «abOpeBHaTypa»
— KOHEUHBII pe3yNbTaT Takoro mpoiecca. B pas-
JIMIHBIX UCTOYHHKAX «abOpeBmaTypa» B oOIIeM H
LEJIOM OTIPEICISIETCS KaK CYLIeCTBUTEIBHOE, COCTO-
SIIee U3 YCEUEHHBIX CIIOB, BXOSIINX B MCXOIHOE
CIIOBOCOYETAHUE, WM W3 YCEUEHHBIX KOMIIOHEH-
TOB MCXOJIHOTO cliokHOTO ciioBa (Maprune, 1963;
bammm, 2001; Kocromapos, 1971). AGOpeBuanus
SIBJISIETCA OJIHOM M3 aKTyallbHbIX TEHACHUUU pa3-
BUTHSI SI3bIKa TIPECCHI, KOTOpas B TMOCIEIHEE BPEeMs
MPOJIOJKAET YKPEIUIATh CBoM mmo3uiuu. Kak cuu-
taet C. Cs0xd, abOpeBHaIUs TIEPEIKUBACT BCILICCK
AKTHUBHOCTH, IO YUCJICHHOCTU CpPCAu HOBBLIX CJIOB
ab0peBHATyphl 3aHUMAIOT OJHO W3 TEPBHIX MECT
(Bemckas, 19073). AGOpeBHaTyphl Ha CTpaHHUIIAX
COBPEMEHHBIX Ta3eT U JKypHAJOB, CTPEMSTCS C OJI-
HOH CTOPOHEI, TiepeaaTh OOJBIIONH 00beM HH(OP-
Mallid B paMKaxX OJHOM IyOJIMKAIMH, a ¢ APyTroi
— MpPUMEHHUTH abOpeBHATypy B KadecTBE HKCIpec-
CUBHOTO CPEJCTBA, CPEJICTBA XY/0KECTBEHHOH BbI-
pa3UTEIBLHOCTH, A3bIKOBOW HUIpbl. BO3HUKHOBEHHE
ab0peBuaTyp CBSI3aHO C TOSIBJICHHEM HOBBIX IIO-
HATUH, KOTOPBIE TPYAHO TMepeaaTh OJHUM CIOBOM
W C OTOH IeNbI0 BCE Hallle CTajll MCIOJIh30BAThCA
CJIOKHBIC CJIOBOCOYECTAHHA B BUAC COCTABHbBIX HaHU-
MeHoBaHMH. Kakmoe OoTaenbHOe CIIOBO B TakKWX
HaWMEHOBAHUSAX SBISETCS TAaBHO M3BECTHBIM, HO B
CIIOBOCOYETAHHH BCE BMECTE OHHU OINUCHIBAIOT HO-

Boe mouHsATHe. DopMa ab0pEeBHATYPHI UCTIOIB3YETCS
JUTSI KPATKOCTH U3JIOKEHUS MaTepraa, CTPeMIICHUSI
K CTaHJIApTy, a YKCIPECCHUsi, OIIEHKA Pean3yrTcs
Onaronapsi sI3BIKOBOH HIpE COJIEPKAHUSI MOHSTHUS
a00peBUATYPBI M KOHTEKCTA BBICKA3bIBAHMSI.

AOGOpeBuaTyphl IPOYHO BXOJIAT B SI3BIK ITPECCHI.
OpmHO¥ W3 OOIMMX MPUYHH MPOAYKTHBHOCTH TaKHUX
o0pa3oBaHHll B SI3bIKE TMPECCHI SIBJISETCS TO, YTO
naHHble ab0peBuatypbl — 3¢dexkTuBHOE CpencTBO
9KOHOMHHU pEYeBbIX enuHHI. KOHIeNIus 3KOHO-
MHUH PEUEBBIX CPE/ICTB MOIy4niIa HauOoIbIIee pas-
BuTHE B Tpynax A. Maptune (Csoxs, 2000). CyTs
«9KOHOMHOTO UCTIOJIb30BAHUS S3bIKA» 3AKIII0YAETCS
B 00€CIICUCHUH TIepelaud MaKCUMaIbHOTO KOJINYEe-
cTBa MH(OpPMAIIMU B EAMHUILY BPEMEHH, TO €CTh B
MOBBIIICHHN KOMMYHHKATUBHOM poiu si3bika. C Ta-
KOH TOYKH 3PEHHUSI UMEHHO 3KOHOMHOE HCIOJIb30-
BaHUE a00peBHATYp S3BIKOM PacCMaTPHUBAETCS Kak
OIMH W3 CIOCOOOB KOHIICHTPHUPOBAHHS HH(pOpMAa-
I[IUY B [EJISX MOBBIIICHUS 3PPEKTUBHOCTH OOIICHUS
Hu onna anrnumiickas, GpaHIily3ckas WIH pyccKas
ra3eTHas CTaThs, OYepPK, HHTEPBbIO, O0BSBICHUE HE
00x0UTCst 0€3 pa3InIHOTO Pojia CokpalieHui. Taxk,
Hanpumep: « Nous avons donc développé jusqu’a
cette année une série d’actions dans le champ de la
RSE ». (RSE — Responsabilité Sociétale des Entre-
prises /CounanbHasi OTBETCTBEHHOCTh MPEATPHUS-
tnii/). (Maprtune, 1963; bammu, 2001; Kocromapos,
1971; Yexkanuna, 1991), uzydenue xe JIEKCUKO-CE-
MaHTHYECKUX W KOHTEKCTYalIbHBIX BO3MOYKHOCTEH
a00peBHWaTyp, TO3BOJIIONIUX pPEAM30BaTh HUMH
IKCIPECCUBHYIO (DYHKIIMIO B SI3bIKE MTPECCHI, TPEOy-
€T JaJbHEHUIINX UCCIIeIOBaHUN.
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IJKCIepuUMeHT

C magaiom XX Beka OypHOE pa3BUTHE HAYKH
W TEXHUKU TIPUBENIO K TIOSBJICHUIO BCE OOJBIIETO
KOJIMYECTBA OTKPBITHI — HOBBIX MaTepPHaJIOB, TEX-
HOJIOTUN W TIpoayKTOB. IIOCTOAHHO BO3HUKAIOT Ta-
KHE€ TePMHUHBI, KOTOPBIE JTOJDKHBI YKa3bIBaTh HE Ha
OJIHO, & Ha HECKOJIBKO OTJIMYUTEIbHBIX MPU3HAKOB
CO3/IaHHOTO HOBIIIECTBA U /1aBaTh €r0 TOYHOE OIpe-
nenenne. To ke caMoe MOXKHO CKas3aTh M O APYTHX
cdepax yesnoBeyeckoro odmecTsa. Bo3HukaoT HoO-
BbI€ TTOHSTHSI, CBA3AHHBIE C TOBCEIHEBHOM KU3HBIO
(MOMmKHOCTH, MIPEPUSTHS, OpTaHU3alKn); B cde-
pe moy-Ou3Heca cpeacTBa MaccoBO MH(pOpMauu
(hOpMUPYIOT UMUKA TIOJTUTUKOB, APTUCTOB, JEsTe-
e Hayku U uckyccTBa. O0beM CMBICIIOBOTO COIEP-
JKaHUs a00peBUATYpP YCIOKHICTCS U MOXKET UTPATh
POIb MUKPOKOHTEKCTA, YTO JTAET BO3ZMOKHOCTD aB-
TOpaM Ta3eTHBIX M )KYPHAIBHBIX CTAaTEH MCIONIB30-
BaTh UX B KAUYECTBE BBIPA3UTEIIBHBIX CPEJICTB SI3bIKA.
Tax, HanpuMep, OIWH U3 COCTABIIAIONINX aTPHOyTOB
MOHATUHHOTO cojepkanusi abOpeBuatypsl CDD
(contrat & durée déterminée /KOHTpaKT ¢ ompeze-
JIEHHBIM CPOKOM JIEHCTBUs/), BRIPAKECHHOTO OTIpe-
nenenneM «déterminée», MPOTHBOMOCTABIISIETCS B
HIDKETIPUBEICHHOM OTpPBIBKE 13 Ta3zethl «Le canard
enchalnéy npunararensHOMY «permanent /IOCTOSH-
HbIi/». CM.: «Dans une bouleversante interview (le
«JDD », 20/4/13) la ministre sortante Aurélie Filip-
patti avait invité le pédégé Rémy Pflimplin, a requa-
lifier en CDI «ces» CDD éternellement renouvelés.
Au départ, ces CDD assurent les remplacements.
A Darrivée, ils deviennent des «CDD permanents)
(httpphilology.by/uploads/logo/ref/peshkovsky.
pdf.) Ecnu B 00bI9HOM pa3roBopHOI peun « déter-
miné /permanent » He SABIIAIOTCS NIPOTUBOIOIOMKHBI-
MU JPYT APYTY 1O CMBICITY, TO B IJaHHOM KOHTEKCTE
OHHM CTaHOBSTCS KOH(JIMKTHBIMH, T.€. PEaTH3YIOT
CMBICJIOBOE TTPOTHUBOIIOCTABIICHHE: «ICHCTBYIOTTHI/
HE JICHCTBYIONIUIY WIN «IIOCTOSHHBIN/ HE MOCTO-
aHHBIHY. AOOpeBuarypa CDD — peanusi, koTopas
MIPEJICTABIIACT COOOM MPOEKT MUHUCTEPCTBA TPy/Aa
®paHiuu i HaliMa Ha paboTy Ha OIPE/ICIICHHBIN
CpPOK C YAaCTUYHOM OILIATOW TpyJa HaHHOM KaTero-
puH pabOTHUKOB W3 TOCYAAPCTBEHHOTO OIODKETA.
Llens Takoro MpoeKTa — pemuTh IpobieMy padoueit
3aHATOCTH, OCOOCHHO cpeau MojoAexku. OnHako B
pearlbHOCTH UMEIOT MECTO 3JI0yNnoTpeOIeHns U uc-
MOJIb30BaHUE JICHEXKHBIX CPEJICTB TOCyIapCTBa HE
0 HA3HAYCHHUI0. DTa MBICIIh aBTOpA PEAIN3YETCs 32
CYET MPOTHUBOITOCTABICHHS «permanent/déterminé»
(aBTOp BO3/CHCTBYET HAa YATATEIIS, YTOOBI BHI3BATH
y HEro BO3MYIIEHHE TE€M, YTO KOHTPAKTHI C OIpe-
JISJIEHHBIM CPOKOM JIEHCTBUS MTPEBPAIIAIOTCSA B KOH-
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TPaKTHI C MMOCTOSTHHBIM CPOKOM JCWCTBUS). Xapak-
Tepusylolee BeIpakeHue mpu abopesuarype CDD
«éternellement renouvel€s/mocTOSHHO BO300HOB-
JsieMble KOHTPAKTHI C OMPECIICHHBIM CPOKOM JICH-
CTBHS» TAK)KE YCHJIMBAET OTPHUIIATEIBHYIO OICHKY
poeKTa, 0003HAYCHHOTO TaHHOW aO0OpPEeBUATYPOIA.

OkcnpeccuBHas QpyHKIMS a0OpeBHATYP B SI3bIKE
MPECChl MOXKET Pean30BaThCs 3a CUET YIoTpedIie-
HUS YKa3aTCJIbHBIX W HCOIPCACJICHHBIX IIpujiara-
tenbHBIX. CM.: «ll n’est pas prévu a son programme
de déjeuner a I’Hotel de ville avec 1’autre multi-
millionnaire du foot et du PSG, David Beckham,
« mais j’adorerais, pour qu’il me parle du modéle
anglais. Car moi, confie-t-elle, Thatcher n’est pas
du tout mon modelex». Contrairement a une certaine
NKM !». (Nobili Christophe, 2017: 4) B nannom
HWHTEPBBIO HEONPE/IENICHHOE MPHUIIAraTeIbHOE «Cer-
taine/nekas/» mpu abopeBmatype NKM (une cer-
taine NKM /rHexas NKM ) mepemaer oTpuIarens-
HO-TIPEHEOPEIKUTEIBHYIO  OLEHKY JICATEIbHOCTH
skeHIIuHbI-tonuTuka Hatanu Kommycko-Mopusa
(NKM — Nathalie Kosciusko-Morizet), o koTopoi
pedub mnuia B MPEAbUIYIIEM KOHTEKCTE CTaThd, B
cpaBHeHUU ¢ AHHOM Mpmamsro — aBTOpOM BBIIIEI-
e B mevyath kHUTH « Mon combat pour Paris » u
repOUHEH HHTEPBBIO KYPHAIHCTA.

AOGOpeBUaTYpHI B I3bIKE IPECCHl (QYHKIIMOHUPY-
FOT KaK BBIPa3UTEIbHBIC CPEACTBA B CIyYasx, KOT-
Jla aBTOp yMeJio OOBITPhIBACT T€ WIIM MHBIC XapaK-
TEPUCTHKH, CMBICJIOBbIE aTpUOYThI BhIPaKAEMbIX
UMHU TIOHSATHH. B COBOKYMHOCTH, OTJIMYHUTEIbHBIC
CMBICJIOBbIE TIPU3HAKH abOpEeBHATYpPHBIX MOHITHN
MOTYT HEPCOCMBICIIATECA B KOHTCKCTE Bcel CTaThbH,
4TO MpupaeT ab0peBHaTypaM SKCIPECCUBHOCTH H
oneHky. Tak, B cratbe Pexu JleOps «Rebelle, im-
possible métier/[ToBcranen, TpyqHOE pemMecio/»
aoopesuarypa PDG (Président-Directeur général/
['maBHBIA yrpaBisromuil TUpeKkTop/) mMpruodpeTaeT
SIPKO BBIPAYKEHHBINA OTTEHOK HPOHHUH B I10/13ar0JIOB-
ke crathu: «Dans un monde ou les PDG se rendent
en jeans, col ouvert et blouson de cuir a I’opéra, la
rebellion, c’est la cravate». (B mupe, rie Bbicuime
ynpasineHusl /les PDG/ xonst B onepHblil TeaTp B
JUKUHCAX, C OTKPBITBIM BOPOTOM M KOXKaHOU KypT-
KOH, BOCCTAHUEM CTAaHOBUTCS HOIICHHE TaJICTyKa)
(Chavelet Elisabeth, 2013 : 74). M nest aBTOpa cTaThnl
— paccyXJIeHHs O JICBaIbBAIMU COIUAIBHBIX IICH-
HOCTEH, B YaCTHOCTH IMIOHMMAaHUs OOILIECTBOM HJIEH
MsTEXa, BOCCTaHUS, OOPHOBI 3a COIMATBHYIO CIIpa-
BEIJTUBOCTH B Pa3pe3e HCTOPHUCCKHUX COOBITHH. [10-
uatue PDG Britovyaer B ce0si HE TOJBKO Ha3BaHUE
JIOJDKHOCTH Ha TIPEIIPUATUH, HO M 3TUKY TOBEJIe-
HUSI, PECC-KOJ, 00pa3 MOBCEJHEBHOW JKU3HU PY-
KOBOJISIILIETO COCTaBa M T.JA. [10 KOHTEKCTY HECOOT-
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BETCTBHE JPECC-KOIy BOCIPUHUMAETCS KaK HOpMA,
TOI/Ia KaK TPUHSATBIA JPECC-KOJ H COOTBETCTBYIO-
ee 3TOM KaTeropuu JIoJeH 00s3aTebHOS HOIIe-
HUE TaJICTYKa B TeaTp BOCIPUHUMACTCS KAK MATEX.
ABTOp UPOHU3HUPYET HAJl TEM, YTO B COBPEMECHHOM
MHPE MHOTHEC ICHHOCTU KapAWHAJIbHO ITOMCHAINCH
Mectamu. [IpoTHBOTMOCTaBICHWE OAHOM WM He-
CKOJIbKUX XapaKTEPUCTUK TOHSITHUS, 3aKIFOUCHHOTO
B a00OpeBUaType, 00IIeMy COACPIKAHUIO HIIH MaKpPO-
KOHTEKCTY CTaThbH CIHOCOOCTBYET OCYIIECTBICHHUIO
ab0peBHaTypoil ee IKCIIPECCUBHON (DYHKITHH.

B nocnennue necatuiieTvss B S3bIKE MPECCHI
HabronaeTcs MOsABICHHWE OOJIBIIOTO0 KOJIMYECTBA
ab0peBuatyp nMeH coOcTBeHHBIX. OcobeHHOCTH
HY6HI/IHI/ICTI/I‘-ICCKOFO CTHJIA BJIMAIOT HA TO, YTO ao-
OpeBHaTypbl UMEH COOCTBEHHBIX MOTYT YCIICLIHO
(YHKIIMOHUPOBATH KaK CPEJICTBO IMOIIHOHATLHOTO
BO3J/ICMCTBUS HA UMTATENIEN U KaK BOZMOYKHOCTD aB-
TOpa nepenaTh YATATENIO CBOIO HACHHYIO TO3UIIHUIO.
Kak nipaBuiio, cokpanieHHbIe UMeHa COOCTBEHHBIC B
ra3erax W KypHajax KacaloTcs JIFOJICH M3BECTHBIX,
HMMEHa KOTOPBIX Yy BCeX Ha ciyXy. [IpuMepsl Takux
a6opesuaryp: JFK (Jhon Fitdgerald Kennedy), VGE
(Valéry Giscard d’Estaing), BB (Brigitte Bardot). C
HaIleil TOYKH 3peHus], 3TH aOOpeBHATYPHI HE TOJb-
KO 00eCIeunBalOT SKOHOMHUIO MECTa Ha Tra3eTHOU
MOJIOCE B COYETAHHH C HEOOXOJIUMOCTHIO BBHICOKON
KOHIICHTpaIK HH()OPMAaTUBHOCTH MaTepuaya, HO
U SIBJISIIOTCSI CPEJICTBAMHU OMOIMOHAIBLHO-OIIEHOY-
HOI'0 BOCIIPUATHA. TakoBBIMH OHHM CTaHOBSATCS B
00I1IeM KOHTEKCTE cTaThu. Tak, HampuMep, B CTaThe
Anpu-Xan Cepsa «Le ciel, le soleil et la mer font
cortége a sa plastique de réve/ne60, COHIIE U MOpE
COCTaBIISIIOT KOPTEX ee (PaHTaCTHYECKOH Tpariu/»
ab0peBuarypa BB mpuoOperaer OTTEHOK MSTKON
(haMHIBSIPHOCTH, JTFOOBU M BOCXHUIIIEHHSI H3BECTHON
KMHOAKTpHUCON M nKkoHOoU ctmis 60-x rogos bpua-
#UT bapmo. O0 3TOM CBHIETENBCTBYET U ONpee-
nenne BB: «initiales enflammant le monde entier/
WHUIUAIIBI, BOCXUIIAIOININE BECh MUP/ » TIpH ab0pe-
Buarype BB B xonTekcTe: « Vadim en fait a la fois le
symbole et le phénoméne d’une époque qui desserre
ses corsets et se tabous. A sa plastique de réve font
cortege le ciel, le soleil et la mer. «Et Dieu...créa
la femme », tourné avec des bouts de chandelle, au
titre si prémonitoire, devient et I’écran et I’écrin de
BB, initiales enflammant le monde entier » (Debray
Régis, 2013 : 14). Koneuno, Bonpoc 00 3KCIpecCcHB-
HOCTH a0OpeBHaTyp WMEH COOCTBEHHBIX OCTaeTCs
HEJIOCTATOYHO HM3YYCHHBIM M JI0Ka3aHHBIM. Heco-
MHCEHHO TO, YTO aBTOP HBITACTCA BJIMATH HA I10JIO-
KHUTEJIbHOE, TH00 OTPULATENbHOE, WIH UPOHUYHOE
OTHOIIIEHUE YHTATeNsd K TakuM a0OpeBuaTypam,
BEpHEE K JIMYHOCTSIM, KOTOphle OHM O0O3HAYalOT.

Hcnonp3yst  ompeneneHHbIE JEKCHKO-CEMaHTHYC-
CKHE CPEJICTBA, aBTOP MOXKET HAIMPABIISATH YUTATEIIS
K HeO6XOILI/IMOMy MHCHHIO, ITO3UIINH B OTHOIICHHUH
YeIIOBeKa, KOTOPOTO B CTaThe MMEHYIOT IaHHOW a0-
OpeBuaTypoHu.

Pe3yabTathl u 00cy:k1eHue

PeSyHBTaTLI HucciacaoBaHusd CBUACTCIBCTBYIOT O
TOM, 4TO B SI3bIKE COBPEMEHHOH Hpecchl ab0peBH-
aTyphl SIBIISTIOTCSI HE TOJBKO CPEACTBOM SKOHOMHU
SA3BIKOBBIX C€AWHHUIT U OGecnequI/m BBICOKOM WH-
(OpMaTUBHOCTH M3JIOKEHUsI MaTepuana. B s3bike
npecchl ab0peBHUaTypsl MOTYT (PYHKIIMOHHPOBATH
KaK BBIPA3UTECJIIbHBIC CPECACTBA A3bIKA U TEM CaMbIM
BBIP2XKATh HJCHHYIO TIO3UIIMIO aBTOPA U OKA3bIBATh
BO3JelicTBUE Ha uwurtarens. JIeKCuKo-ceMaHTHue-
CKHU aHaJIM3 TIOHATUHHOIO Cco/Iep)KaHusl ab0OpeBua-
Typ ¥ aHalIU3 KOHTEKCTYaJbHOTO B3aHMMOJCHCTBUS
JIEKCHUECKUX SIUHUI] TIpH ab0peBHaTypax IO3BO-
JUJT BBIJACTUTH CHOCOOBI aKTyaIM3allid SKCIpec-
CHUBHO-OLICHOYHOH poyin abOpeBHAaTyp B TEKCTE.
BbLTH BBIICICHBI CIICAYIOIINE CITOCOOBI:

— KOHTEKCTYyaJbHOE POTHBOIIOCTABICHUE CIIOB
— ompenenuresneil abopesuaryp (permanent /déter-
ming¢);

— HaIWYHMe XapaKTEepHU3YIOMIMX a00peBUaTyphI
BhIpakeHHH (constamment renouvelés);

— ynotpebnenne abOpeBHaTyp ¢ yKa3aTelbHBI-
MU TIpUiIaraTelbHbIME (Ce, ces ..), KOTOpEIe TpH-
BHOCSIT B X CEMaHTUKY OTPULATEIbHO-UPOHUIHYIO
OIICHKY;

— ynoTpebieHne abopeBHaluii ¢ HeonpeaeneH-
HBIMHU TIpUJIaraTeIbHBIME (certain), nepeaaonuMu
OTPHIIATEIHLHO-IPECHEOPEIKUTENLHOE OTHOIICHUE K
00BEKTY, IOHATHUIO, BBIPAXKCHHOMY a00peBHATYPOH;

— aBTOPCKOE OTHOIIECHHE K YEIOBEKY, BIIUSIO-
1iee Ha BOCTIPUSITHE YATATEIeM a00peBrUaTyphl cO0-
cTBeHHBIX NMeH(BB);

— MEPEOCMBICIICHUE B KOHTEKCTE BCEH CTaThH
TE€X WJIN HHBIX CMBICIOBBIX aTPUOYTOB MOHSTHS,
npeJcTaBieHHoro abOpeBuarypoit. Takoe mepeoc-
MBICJICHHE pean3yeT HaMepeHHe aBTopa, a caMu
a00peBHATYPHl BBIMOIHAIOT TPH 3TOM SPKO BBI-
POKEHHYIO POJIb IKCIIPECCUBHBIX CPEICTB SI3bIKA
(Dans un monde ou les PDG se rendent en jeans, col
ouvert et blouson de cuir a I’opéra, la rebellion, c’est
la cravate).

3akiroyeHue
Takum o0pazom, abOpeBUATypbl Ha CTpaHUIAX

ra3eT M JKypHaJIOB OOECHEUMBAIOT HE TOJBKO CO-
YyeTaHue BHICOKON MHPOPMATHBHOCTU M KPATKOCTH
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U3JIOKCHUS MaTepuaa, HO U ero SKCIPECCUBHOCTb.
Boszpacranue 4mcia COKpANICHHBIX CJIUHHMIL, YIIO-
TPEeOJISIFOLIMXCS HA CTPAHUIIAX COBPEMEHHOI Tpec-
CBI, TIOJITBEPIK/ACT MPUHIIMIT MTEPUOTUKU — «Uepe-
JIOBaHME CTaHJapTa W dKcrpeccun». B Hacrosmen
paboTe MpeAnpuHsITa MONBITKA JIEKCHKO-CEMaH-
THYECKOTO M KOHTEKCTYaJbHOrO aHajiu3a CII0CO-
00B peanm3anmu abOpeBUATYpaMH IKCIPECCUBHON
¢GyHKIUM BO (DpaHIly3CKHX Ta3eTHBIX M JKypHaIlb-
HBIX cTaThix. K TakuMm cmocob6aM MOXKHO OTHECTH
SI3BIKOBBIC CJTUHMIIBI, BHICTYIIAIOIINE B POJIM XapaK-
TepU3YIONUX ab0peBUATyphbl ompesesieHuil (yka-
3aTeNbHBIC W HEOIPE/CICHHBIC MpUaraTeabHbIC,
pasBepHYThIC CIIOBOCOYETaHUs). BaxHyro poib
B peanu3anuu abOpeBHATypaMU 3KCHPECCUBHOU
(GYHKIIUH B IPECCE WTPAIOT MOHATHS, KOTOPhIC OHH

0003Ha4Yal0T. DTH MOHATHA SBJISIOTCS MHOTOTpaH-
HBIMH, CJIOKHBIMH 10 CBOEH CMBICIOBON HArpys3Ke,
OHU MOTYT MpPEJCTaBISTh a0CTPaKTHOE TOHSTHE,
coOuparenbHbIil  00pa3 OO0IIEeCTBEHHO-TIOIUTHYEC-
CKOM WJIM BOCHHOUW OpraHu3alvu, MpeCTaBUTEINS
Kakoi-mbo npodeccun wim pomxHoctn (PDG/
VOPAaBISIONIMNA TeHEPAIBHBIH JUPEKTOP/U  T.IL.),
KOHKPETHYIO U3BECTHYIO JIMYHOCTD U T.1. Bompoc o
CMBICIIOBOM HATOJIHEHHH TIOHATHH, 0003HaYaeMbIX
ab0peBuarypamu, TpeOyeT OTAETBHOrO H3Y4YCHHSI.
UccnenoBanne u aHann3 (QyHKIIMOHAJIBHBIX OCO-
OcHHOCTEW a0OpeBUATYp B S3bIKE COBPEMEHHOU
(paHIy3CcKOil Mpecchl MpeACTaBIsSECT WHTEPEC M
OoJsee TIryOOKOTO TIOHUMAaHHUS OCHOBHOM CyTH CTa-
TeH, UICHHOW MO3UIIUN UX aBTOPOB M CIIOCOOOB UX
BO3ACHUCTBHS HA CO3HAHUE YUTATEICH.
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